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  شكوفايي ادبيات تطبيقي در ايران
  
  

اين رشد تدريجي يك . رسد ميكم فرا دبيات تطبيقي در ايران كمدوران شكوفايي ا
ل روشن هاي راه از همان او دشواري. هايي همراه بود دهه طول كشيد و با فراز و نشيب

اين رشته در ايران  ةهاي جدي بر پيكر هاي نظري آسيب چند دهه غفلت از بحث. بود
ها و  و نظريه بهبود يابدگذشته  هاي آسيبطلبيد تا  تلاش مضاعفي مي. وارد آورده بود

شك، نيازمند نقد بوديم  بي. دشومندان تبيين  هاي تحقيق متقن و علمي براي علاقه روش
  .تدريج راه درست نمايان شد نقد چراغ راه ما شد و به. بيمبياها را  تا آسيب

با محك نقد سنجيده ) عربيفارسي ـ (زشي گرايش ادبيات تطبيقي آمو ةاولين برنام
محدود كردن ادبيات تطبيقي به دو ادبيات با روح اين . شد و نقاط ضعف آن آشكار شد

رد سازگاري نداشت لكن راه رشته كه اساساً با ادبيات و فرهنگ ملل مختلف سروكار دا
نظران گرد هم آمدند و براي  دوم صاحب ةدر مرحل. را براي طرح موضوع باز كرد

درانداختند كه در آن ادبيات فارسي محور و ركن  يديطرح جدگرايش ادبيات تطبيقي 
اي نيز  رشته مياناساسي بود ولي راه را براي پژوهش در ادبيات ساير ملل و مطالعات 

هاي ديگر قرار  تادان ادبيات تطبيقي در كنار استادان ادبيات ملل و فرهنگاس. گشود
در . نويني يافتآموزشي گرايش ادبيات تطبيقي در ادبيات فارسي شكل  د و برنامةگرفتن
اي و مستقل در فضاي  رشته نميادانشي  ةمثاب ادبيات تطبيقي به ةرشت ،تكوين سومِ مرحلة

هاي معتبر جهان، شكل گرفت و پرچم  از دانشگاهبسياري  همچون ايران دانشگاهي
شرط بقا و رشد ادبيات تطبيقي در  .برافراشته شدعلمي ادبيات تطبيقي براي اولين بار 

با ادبيات ملي و ادبيات خارجي  ،ايران تبيين جايگاه علمي مستقل آن است كه همزمان
كه ادبيات تطبيقي سان است  بدين. هاي علوم انساني و هنرها ارتباط دارد و رشته

خود كه همانا ايجاد ارتباطات و تعاملات  مهم و ارزشمندتواند به وظيفة  مي
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و   ة صدر و همكاريبا سع چنانچه. فرهنگي است عمل كند اي و ميان رشته ميان
بلند اين نهال نوپا در ايران رشد كند و درخت  داريمبرويم اميد  پيش همفكري و تعامل

  .بگشايد نمابرايبراي نگريستن به جهان  يديجد يها عرصهد و شوتنومندي و 
بررسي انتقادي مقالات ادبيات تطبيقي در ايران «زاده در  در اين شماره فرزانه علوي

به نظريه، بدفهمي يا درك  نبودن وشيده است فقدان بنيان نظري، پايبندك» در دهة هشتاد
شك  بي. دهة هشتاد نشان دهدهاي ادبيات تطبيقي در ايران در  ناقص آن را در پژوهش
شناختي و نقادانه راه را براي رشد علمي ادبيات تطبيقي خواهد  اين نوع مطالعات آسيب

نشان » از ويكتور هوگو تا نيما يوشيج ،نظرية بيت شكسته«در آمر طاهر احمد . گشود
» بيت شكسته«نظرية از تأثر مآن  ةمقدمنگارش و  افسانه سرودن كه نيما در دده مي

پلي بود تا از  ةمثاب صرفاً به» نمايش« ةويكتور هوگو شاعر رمانتيك فرانسوي بود و تسمي
نيما افزايد كه  وي مي .غربي را در شعر فارسي پياده كند» نوين«طريق آن بتواند اين فن 
عشقي به  ةميرزاد قرن بيستم ةنام ار در هفتهب نرا نخستي افسانهيوشيج بخشي از شعر 

نگارش شعر مطالب  ةاي به آن افزود كه از حيث نظري در زمين مقدمه و چاپ رساند
نقدي بر  :گرايي نو ادبيات تطبيقي و تاريخ«در  سميرا ساساني. برداشتاي در تازه
كند  در مطالعات ادبي امروز اشاره مي به تغييري اساسي» اي ايران و هويت من ي ها ترانه

و هرگونه متني  داردتفاوت طبيقي با گذشته معني متن در ادبيات تامروز و معتقد است 
مقاله  وي در اين. استكاري اين رشته  ةچه نوشتاري، ديداري يا شنيداري در حوز

به . را بررسي كند بافتمتن و  ةدوسوي ةرابط ،گرايي نو كوشيده است با رويكرد تاريخ
و سياسي نشان و با رويكردي تاريخي شنيداري ديگر سخن، نويسنده با استفاده از متني 

به آن گيرد و چگونه  شكل ميآن از است و برخاسته از زمينه  دهد كه چگونه متن مي
دهد و در راستاي تقويت گفتمان غالب يا در مخالفت با آن و اعتراض بدان،  شكل مي

 ةمقايس !نه، چه گــونه بودن! بودن يا نبودن؟«در  منصور پيراني .كند ميگفتمان ايجاد 
 اديب ودو دو شعر از » ريشه از عمر ابو نسرو  پرويز ناتل خانلرياز  عقاب شعر

دهد كه چگونه اين دو  كند و نشان مي را مقايسه مياي  سوريهيراني و ا همعصرة نويسند
در نهاد جمعي تبار دو شاعر يا به وي دليل اين تشابه را  .اند شعر مشابه سرودهدو شاعر 

بررسي «در  وحيد روياني .كند ميجو  و جست تعبير يونگ همان ضمير ناخوآگاه قومي
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در اي و ادبي را  اين دو شخصيت اسطوره» هاي تهمينه و آرتميس تطبيقي شخصيت
براساس  كه دهد پژوهش نشان مي ةنتيج .كند ميبررسي تطبيقي  ادبياترچوب چا

هاي اين دو شخصيت در اساطير ايران  توان گفت شباهت نظريات استراوس و يونگ مي
نان، در ساختار مشترك اساطير دو ملت و ناخودآگاه جمعي مشترك ريشه داشته و و يو

 يبررس«در  ران لكياو  ممتحن يمهد. توليد كرده است يدر نتيجه ادبيات مشابه
 جايگاه» ييصدسال تنهاو سبز  يها ن گوجهيسرزمدر دو رمان يي سم جادويرئال يقيتطب
مولر و ماركز نويسندگان معتقدند  .كنند مي يبررسرا ن دو رمان يدر ايي سم جادويرئال

ن دو يز و تفاوت اياند اما وجوه تما نوشته ييسم جادويشان را به شيوة رئالنرما ،هر دو
نمايشنامة  ةمقايس«در  ناصر ملكيو  مريم نويدي. شتر استيآنها ب يها رمان از شباهت

ررسي به ب» اثر مخياسيلوا ب اسپانيايي، كتا ةنمون با پيش اثر كريستوفر مارلوتيمور لنگ 
از لحاظ  كهد نده ميو نشان  اند در اين دو اثر پرداختهتطبيقي ماترياليسم فرهنگي 

دارند و ماترياليسم فرهنگي چه تأثيراتي با يكديگر  ييها ها و شباهت تاريخي چه تفاوت
سام جايگاه ح«در  روژين نادريو  وند زينيتورج . استداشته اين آثار  بازنماييدر 

هاي يكي از تطبيقگران  به بررسي انديشه» الخطيب در ادبيات تطبيقيِ جهان عرب
تحولات ادبيات تطبيقي در و گيري  شكل آثار وي درپردازند كه  جهان عرب مي ةبرجست

وي ضمن نقد نگاه سنتي برخي تطبيقگران عرب . داشته است يجهان عرب نقش اساس
چرخيده  ي تأثير و تأثر تاريخي مكتب فرانسوي ميگراي كه بيشتر بر مدار جريان اثبات

است، بر اين باور است كه نظريات مكتب فرانسه سبب انحصار و محدوديت 
هاي  نحله ويژه به ييهاي تطبيقي جهان عرب شده حال آنكه مكتب امريكا پژوهش

سبب تكثرگرايي و حضور فراگير و پوياتر ادب عربي در  جديد پژوهشي اين نظريه
  .ه استدبيات تطبيقي شدصحنة ا

ها و اقوام مختلف در  آميز فرهنگ در جهان پرتلاطم امروز به همزيستي مسالمت
  .از آن غفلت نكنيم .ادبيات تطبيقي بهترين گزينه است. ممندييازنكنار هم 
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